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ÖZ 

Amaç: Teknolojideki gelişmeler ile bireylerin daha önce ulaşamadığı yada 
bulunması zor olan bilgilere ulaşabilmesi günümüzde artık daha da kolaylaş-
mıştır. İnternet; bilgiye hızlı ve ucuz bir şekilde erişmenin ve paylaşmanın 
en geçerli yoludur. Sağlık bilgileri de internette en çok aranan konulardan 
biridir. Bu çalışmada Türkçe web sitelerindeki bruksizm ile ilgili hasta bilgi-
lendirme metinlerin okunabilirlik ve içerik açısından değerlendirilmesi amaç-
lanmıştır. 

Materyal ve Metod: Metinlerin okunabilirlik düzeyini belirlemek için Ateş-
man okunabilirlik indeksi kullanılırken; içerik değerlendirmesi, bruksizmin 
tanımı, etiyolojisi, klinik tipleri, tanı ve tedavisi ile ilgili genel sorularla de-
ğerlendirilmiştir. Verilerin analizi için SPSS 23 istatistik paket programından 
yararlanılmıştır.  

Bulgular: Çalışma kapsamında 161 web sitesi incelenmiş olup bunlardan 100 
tanesi değerlendirmeye alınmıştır. Arama dağılımında özel diş klinikleri 
(%78,2) daha fazla ön plana çıkmıştır. Yapılan istatiksel analize göre web 
sitelerinin okunabilirlik verilerinde % 85’inin orta zorlukta, %10’nun zor % 
5’inin kolay olduğu görülmüştür. Ayrıca web sitelerindeki hasta bilgilendirme 
metinlerinin genelinde; bruksizmin etiyolojisi ve hangi sebeplerle oluştuğu 
(%62), klinik formları (%68), teşhis (%58) ve tedavisine (%55) yönelik bilgilerin 
yetersiz olduğu gözlemlenmiştir. 

Sonuç: Hasta bilgilendirme metinleri hazırlanırken toplumumuzun sağlık 
okuryazarlık düzeyi göz önüne alınıp daha kolay okunabilen ve anlaşılır me-
tinler hazırlanmalıdır. Kamu kurumları da bu metinleri internette yayınlan-
madan önce denetlemeli, gerekli düzeltmeleri ilgililere iletmeli ve düzelt-
meler sonrasında yayınlanmasına izin vermelidir.  

Anahtar Kelimeler: bruksizm, internet, okunabilirlik, sağlık bilgisi 

ABSTRACT 

Aim: With technological developments, it has become easier for individuals 
to access previously inaccessible or difficult-to-find information. The Inter-
net is the most valid way to access and share information quickly and che-
aply. Health information is one of the most searched topics on the internet. 
This study aimed to evaluate the patient information texts about bruxism 
on Turkish websites regarding readability and content. 

Materials and Methods: While the Ateşman readability index was used to 
determine the readability level of the texts, content evaluation was evalu-
ated with general questions about the definition, etiology, clinical types, 
diagnosis, and treatment of bruxism. SPSS 23 statistical package program 
was used for data analysis.  

Results: Within the scope of the study, 161 websites were examined and 
100 were evaluated. Private dental clinics (78.2%) were more prominent in 
the search distribution. According to the statistical analysis, 85% of the 
websites were found to be of medium difficulty, 10% were found to be dif-
ficult, and 5% were found to be easy. In addition, it was observed that 
information on the etiology and causes of bruxism (62%), clinical forms 
(68%), diagnosis (58%), and treatment (55%) were insufficient in the patient 
information texts on the websites. 

Conclusion: While preparing patient information texts, our society's health 
literacy level should be considered and more easily readable and unders-
tandable texts should be prepared. Public institutions should also inspect 
these texts before they are published on the internet, communicate the 
necessary corrections to those concerned, and allow them to be published 
after the corrections. 
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Giriş 

Bruksizm; diş sıkma ve gıcırdatma olarak tanımlanan, gündüz ve/veya 
gece meydana gelen parafonksiyonel alışkanlıklardan biridir. Genel po-
pülasyonun %5-96'sını etkileyen bruksizmin etiyolojisinde psikolojik fak-
törler, duygusal stres ve maloklüzyon etken olabilir, ancak kesin nedeni 
bilinmemektedir.¹ ,² Klinik formları uyanık form ‘diurnal’ ve uykudaki 
form ‘nokturnal’ olmak üzere ikiye ayrılır.³  Bruksizmin uyanık formunda 
istemsiz çene kasları kasılması ve  diş sıkmaya daha çok rastlanıp, diş 
gıcırdatma daha az görülür.¹ ,⁴ Uyku formunda ise; çiğneme ve servikal 
kaslarda ağrı, masseter kas hipertrofisi, sabahları çenenin kilitlenmesi 
ve sırt, omuz veya göğüs bölgelerinde sertlik, kötü uyku kalitesi ve yor-
gunluk gözlenen değişikliklerdir.⁵,⁶ 

Bruksizmin erken teşhisi, ortaya çıkabilecek olası hasarlar ve yaşam ka-
litesi üzerindeki zararlı etkileri nedeniyle önemlidir.⁷ Teşhis konulurken; 
anket yöntemi, klinik gözlem, çiğneme kaslarının elektromiyografi 
(EMG) analizi, ağız içi apareyler, polisomnografi kullanılabilir.⁸ Bruksizm 
tedavisinin temel amacı ağrıyı azaltmak, normal kas gücünü ve işlevini 
geri kazandırmak ve semptomları iyileştirmektir.⁹ Tedavi yöntemlerinde 
ilaçlar, bilişsel-davranışsal müdahaleler, fizik tedavi yöntemleri, ağız iç 
splintler, tetik nokta enjeksiyonları ve alternatif tıp teknikleri kullanı-

  

enjeksiyonları ve alternatif tıp teknikleri kullanılabilir.⁹,¹⁰ 

Teknolojideki gelişmeler ile bireylerin daha önce ulaşamadığı yada bu-
lunması zor olan bilgilere ulaşabilmesi günümüzde artık daha da kolay-
laşmıştır.¹¹ İnternet; bilgiye hızlı ve ucuz bir şekilde erişmenin ve pay-
laşmanın en geçerli yoludur. Sağlık bilgileri de internette en çok aranan 
konulardan biridir.¹² Yapılan çalışmalar, internetin sağlık bilgilerini eği-
tim seviyesi ve maddi durumu düşük olan kişiler ile azınlık grupları da 
dahil olmak üzere daha geniş bir nüfusa ulaştırmak için etkili bir araç 
olduğunu göstermiştir.¹³ 

İnternette yer alan sitelerdeki bilgiler ile ilgili düzenlemeler olmamakla 
birlikte bu bilgilerin doğruluğunu ya da kullanışlılığını denetleyen bir 
sistem de bulunmamaktadır. Okunabilirlik, bir metin parçasının oku-
yucu tarafından okunabilme ve anlaşılabilme kolaylığı olarak tanımla-
nır.¹⁴ Bunun için okunabilen bilgilerin yardımcı olması ve bakım kalite-
sinin iyileştirilmesi temel bir gerekliliktir.¹⁵ 

Materyal ve Metod 

Bu çalışmada daha önce insanlardan toplanan herhangi bir veri kullanıl-
madığı için etik kurul onayı alınmamıştır. Nisan 2023 tarihinde “Bruk-
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“Bruksizm” anahtar kelimesi kullanılarak Google arama motoru (Go-
ogle LLC, Mountain View, California, ABD) üzerinden ulaşılan ilk 161 
web sitesi okunabilirlik ve içerik açısından değerlendirilmiştir. Çalış-
mada; 20’den az cümle içeren metinler, reklam siteleri, yapay zekâ 
ile oluşturulan sadece video ve resim içeren siteler, forum siteleri, 
sağlık profesyonelleri için tasarlanmış siteler, akademik olarak yayın-
lanmış makaleler, abonelik isteyen siteler, metinleri kopyalanamayan 
web sayfaları, ticari ve sosyal medya hesaplarına ait web siteleri site-
leri kapsam dışı bırakılmıştır. Bu sitelerden hastalar için eğitici metin 
niteliğindeki 100 adet metin ayrı ayrı kopyalanarak; okunabilirlik dü-
zeyini belirlemek için, Ateşman okunabilirlik formülünün kullanıldığı 
ücretsiz çevrim içi okunabilirlik hesaplama motoruna aktarılmıştır.⁸ 
Burdan çıkan veriler ile sitelerin adres bilgisi Microsoft Excel’e (Mic-
rosoft Corporation, Redmond, Washington, ABD) yapıştırılmıştır. Me-
tinlerin içerik değerlendirmesinde ise bruksizmin tanımı, etiyolojisi, 
klinik formları, teşhis ve tedavisine yönelik bilgilerin yeterliliğiyle il-
gili analiz yapılmıştır. 

Okunabilirlik Ölçümü 

Çalışmada Ateşman okunabilirlik formülünden yararlanılmıştır. Ateş-
man tarafından Türk dili yapısı göz önünde bulundurularak 1997 yı-
lında Flesch Okuma Kolaylığı Formülü ’nün Türkçeye uyarlanması ile 
ilgili formül geliştirilmiştir.¹⁶ 

Ateşman; ortalama kelime ve cümle uzunluklarını kullanarak uygun 
matematiksel değerleri kullanarak bir formülü düzenlemiştir.¹⁶  Ateş-
man okuma düzeyi, ücretsiz bir online okunabilirlik programı 
(http://okunabilirlikindeksi.com/) kullanılarak hesaplanmıştır ve elde 
edilen veriler Excel’ e aktarılmıştır. 

Okunabilirlik puanı = (198,825) – 40,175 (a)- 2610 (b)  

 a: Hece olarak ortalama sözcük uzunluğu (hece sayısı / kelime sayısı) 

 b = Kelime olarak ortalama cümle uzunluğu (kelime sayısı / cümle 
sayısı) 

Metinlerin İçerik Değerlendirmesi  

Çalışmada metinlerin içerik değerlendirmesi için aşağıdaki soruların 
yanıtlarına bakılmıştır: 

• Bruksizmin tanımı ve etiyolojisi hakkında yeterli bilgi verilmiş mi? 
• Bruksizmin klinik formları hakkında yeterli bilgiyi içeriyor mu? 
• Bruksizmin teşhisine yönelik yeterli bilgiyi içeriyor mu? 
• Bruksizmin tedavi seçenekleri hakkında yeterli bilgilendirme ya-

pılmış mı? 

Bu soruların cevaplarını; iki ağız, diş ve çene cerrahisi uzmanı ve bir 
araştırma görevlisi birbirlerinden bağımsız bir şekilde değerlendirmiş-
tir. Buna göre araştırmacılar hasta bilgilendirme metinlerini; yeterli 
ise evet, yetersiz ise hayır şeklinde yanıtlamıştır. Yanıtlardan elde 
edilen verilerin analizi yapılırken 3 araştırmacının da evet dediği me-
tinler yeterli, bir araştırmacının dahi hayır dediği metinler yetersiz 
olarak değerlendirilmiştir. 

İstatistiksel analiz 

Verilerin analizi için SPSS 23 (SPSS Inc., Chicago, IL, ABD) istatistik 
paket programından yararlanıldı. Çalışma kapsamında verilerin normal 
dağılımı Kolmogorov-Smirnov testi ile hesaplandı. Verilerin ortalama, 
standart sapma, minimum ve maksimum değerleri hesaplandı. Okuna-
bilirlik indeks değeri Ateşman okunabilirlik sınıflamasına göre sınıflan-
dırıldı. 

Bulgular 

Bu çalışma kapsamında Tablo 1’de belirtilen 161 web sitesi incelenmiş 
olup bunlardan 100 tanesi değerlendirmeye alınmıştır.  Özel diş klinik-
leri (%78,2) aramaların dağılımında daha fazla öne çıkmıştır. 

Tablo 1. İncelenen sitelerin dağılımı 

Özel diş klinikleri 126 

Tıp siteleri 8 

Blog metinleri 6 

Reklam içeren web siteleri 5 

Ticari web siteleri 4 

Gazete 4 

Akademik makale 4 

Üniversite web siteleri 2 

Video 1 

Sözlük 1 

İncelenen 100 sitedeki verilerin betimleyici istatistikleri Tablo 2’deki 
gösterilmiştir. Verilerin minimum, maksimum, ortalama ve standart 
sapma değerlerine bakılmıştır. 

Tablo 2. Verilerin betimleyici istatistikleri 

  N Minimum Maksimum Ortalama Std. Sapma 

Sözcük sayısı 100 143,00 4476,00 591,860 522,599 

Karakter sayısı 100 1253,00 15893,00 4362,440 2709,357 

Zor Sözcük sa-
yısı  100 143,00 1979,00 547,760 342,553 

Benzersiz Söz-
cük sayısı 100 117,00 833,00 340,030 152,878 

Kısa Sözcük 
sayısı 100 15,00 446,00 98,480 68,599 

Boşluksuz Ka-
rakter sayısı 100 1060,00 13882,00 3793,040 2357,543 

Cümle sayısı 100 20,00 178,00 53,660 32,052 

Paragraf sayısı 100 2,00 90,00 27,840 17,395 

Ortalama söz-
cük uzunluğu 100 2,52 3,17 2,811 0,113 

Ortalama 
cümle uzun-

luğu 
100 6,30 19,80 10,483 2,551 

Ateşman Oku-
nabilirlik İn-

deksi 
100 36,30 73,10 58,736 7,424 

Verilerin normal dağımları için yapılan Kolmogorov-Smirnov normallik 
testi sonucunda Ateşman okunabilirlik indeksi harici diğer verilerin da-
ğılımında normal dağılıma uygunluk görülmemiştir. Ateşman okunabi-
lirlik indeksi için yapılan Kolmogorov-Smirnov normallik testi sonu-
cunda p Değeri=0,200>0,050 olduğundan Ateşman okunabilirlik indeksi 
verilerin dağılımı normal dağılıma uygunluk göstermektedir  (Tablo 3), 
(Şekil 1). 

Tablo 3. Verilerin normalite testi sonuçları 

  İstatistik P Değeri 

Sözcük Sayısı  0,211 0 

Karakter Sayısı 0,191 0 

Zor Sözcük Sayısı 0,185 0 

Benzersiz Sözcük Sayısı 0,152 0 

Kısa Sözcük Sayısı 0,165 0 

Boşluksuz Karakter Sayısı 0,187 0 

Cümle Sayısı 0,182 0 

Paragraf Sayısı 0,181 0 

Ortalama sözcük uzunluğu 0,105 0,008 

Ortalama Cümle Uzunluğu  0,093 0,033 

Ateşman Okunabilirlik İndeksi 0,072 0,200 
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Şekil 1. Ateşman okunabilirlik indeksi normalite dağılımı: Yapılan 
Kolmogorov-Smirnov normallik testi sonucunda p Değeri>0,050 oldu-
ğundan verilerin dağılımı normal dağılıma uygunluk göstermektedir. 

Yapılan çalışmada Ateşman okunabilirlik sınıflandırması; çok kolay, ko-
lay, orta zorluk, zor, çok zor olarak 5 grupta sınıflandırılmıştır. Tablo 
4’ te grupların değer aralıkları belirtilmiştir. Yapılan istatiksel analize 
göre web sitelerinin okunabilirlik verilerinde %85’inin orta zorlukta, 
%10’nun zor %5’inin kolay olduğu görülmüştür.  Çok kolay ve çok zor 
grupları metinlerin okunabilirlik analizinde çıkmamıştır. Web sitelerin-
deki metinlerin içerik değerlendirmesi Tablo 5’ te belirtilmiştir. 

Tablo 4. Ateşman okunabilirlik sınıflaması 

Çok kolay 90-100 

Kolay 70-89 

Orta zorluk 50-69 

Zor 30-49 

Çok zor 1-29 

 Tablo 5. Metinlerin içerik değerlendirmesi 

İçerik değerlendirilmesi Evet Hayır 

Bruksizmin tanımı hakkında yeterli bilgi verilmiş mi? 0,82 0,18 

Bruksizmin etiyolojisi hakkında yeterli bilgi verilmiş mi? 0,38 0,62 

Bruksizmin klinik formları hakkında yeterli bilgiyi içeriyor mu? 0,32 0,68 

Bruksizmin teşhisine yönelik yeterli bilgiyi içeriyor mu? 0,42 0,58 

Bruksizmin tedavisine yönelik yeterli bilgilendirme yapılmış mı? 0,45 0,55 

Tartışma 

İnternet siteleri, sağlık bilgilerine ve hizmetlerine ulaşmak için önemli 
veri kaynaklarıdır.¹⁷ Bu kaynaklar, hastalara tıbbi karar vermede yar-
dımcı olmak için doğru, güvenilir ve okunabilir olmalıdır. Mevcut sağlık 
hizmetleri bilgilerinin standardizasyon ve düzenleme eksikliği, sıklıkla 
yayınlanan materyallerin içeriklerinde belirgin farklılıklara yol açmak-
tadır.¹⁸ Bu çalışmada Türkçe web sitelerindeki bruksizm ile ilgili hasta 
bilgilendirme metinlerin okunabilirlik ve içerik açısından değerlendiril-
mesi amaçlanmıştır. 

 Son yıllardaki teknolojik gelişmeler, giderek artan elektronik cihaz 
kullanımı ve global internet ağı ile sürekli değişim gösteren ve yenile-
nen tıbbi bilgilerin, aynı dinamizm içinde bütün dünyadaki insanların 
erişimine hızlı ve kolay bir şekilde sunulması sağlanmıştır. Bu da birey-
leri kendi sağlıkları konusunda daha etkin bir yaklaşıma yönlendirmiş 
ve hasta-hekim ilişkisinin hastaların daha aktif rol aldığı bir yapıya ev-
rilmesine yol açmıştır.¹⁹ Bu çalışmada; internet kullanıcısı bireylerin, 
bilgiyi araştırmak amacıyla sıklıkla medikal site ve forumlar yerine ge-
nel arama motorlarını kullandıkları için ve genellikle de taramada ulaş-
tıkları ilk sayfanın ilerisine geçmemesi sebebiyle ülkemizde en popüler 
tarama motoru olan “Google” tercih edilmiştir.²⁰ 

Bireylerin doğru sağlık bilgisi hizmetine ulaşıp kullanabilme yetenek-
leri sağlık okuryazarlığı kavramı ile ilişkilidir.²¹ Dünya Sağlık Örgütü, 
sağlık okuryazarlığını insanların sağlığını iyileştirmek ve bunu sürdür-
mek için okuduğu bilgileri anlayıp kullanma yeteneği ve bunları tanım-

        
      
        
       
          

       
       

        
       

yetenekleri sağlık okuryazarlığı kavramı ile ilişkilidir.²¹ Dünya Sağlık Ör-
gütü, sağlık okuryazarlığını insanların sağlığını iyileştirmek ve bunu sür-
dürmek için okuduğu bilgileri anlayıp kullanma yeteneği ve bunları ta-
nımlayan sosyal ve bilişsel beceriler olarak tanımlanmaktadır.²² Yeter-
siz sağlık okuryazarlığı, bireylerin özgüven eksikliği yaşamalarına, ken-
dilerini ifade etmekte zorlanmalarına ve soru sormaktan çekinmelerine 
neden olabilmektedir. Dolayısıyla bu durum sağlık hizmetlerine eri-
şimde ve sağlık hizmetlerini uygun şekilde kullanmada daha az yetkin 
olmalarına ve sağlık sisteminden eşit şekilde yararlanamamalarına se-
bep olmaktadır.²³ Toplumun sağlık okuryazarlığının düşük olması, yanlış 
tedavilerin yapılmasına ve buna bağlı mortalite oranlarının artmasına 
neden olabilir, bundan dolayı sağlık okuryazarlığının iyileştirilmesine 
yönelik faaliyetler artırılmalıdır. 

Okunabilirlik, ilk kez 1800’lü yıllarda Amerika Birleşik Devletlerinde 
herhangi bir dilde yazılmış bir metnin okuyucu düzeyine uygunluğu ile 
ilgili fikir vermek için Horace Mann tarafından tanımlanmış bir kavram-
dır.²⁴ Okunabilirliği değerlendirmek için, kelimelerin ve cümlelerin 
uzunluğu ve bir kelimedeki hece sayısı gibi ölçümleri kullanarak okuna-
bilirlik formülleri geliştirilmiştir. Bu formüllerden bazıları Dale-Chall 
formülü, GunningFox Index, Frg okunabilirlik grafiği, Flesch-Kincaid for-
mülü ve Ateşman okunabilirlik formülüdür.²⁵ Bu çalışmada Türkçe me-
tinler incelendiği için Türk diline uygun olarak geliştirilen Ateşman oku-
nabilirlik formülü tercih edilmiştir.  

Amerika Birleşik Devletleri bireylerin bir metni  kolayca okuyabilmeleri 
ve anlayabilmeleri için 6–8. sınıflar düzeyinde hazırlanması önerilmek-
tedir.²⁶ TÜİK tarafından yapılan 2022 yılındaki bir araştırmaya göre Tür-
kiye’de ortalama eğitim süresi 9,2 yıl olarak ortaya çıkmıştır.²⁷ Yaptığı-
mız çalışmanın sonuçlarına göre, incelenen metinlerin okunabilirlik dü-
zeylerinin dağılımı; 11-12. sınıf %49, 9-10. sınıf %36, ön lisans mezunu 
%8, 7-8. sınıf %5 ve lisans mezunu %2 şeklinde olmuştur. Bu değerler 
bruksizm ile ilgili oluşturulan metinlerin çoğunluğunun ülkemizdeki 
okuryazarlık seviyesinin üzerinde hazırlanmış olduğunu göstermektedir. 
Ayrıca metinlerin %85 çoğunlukta orta zorluk seviyesinde hazırlanması 
metinlerin okunabilirliğini azaltmakta ve bireylerin okuduklarını güçlük 
çekmelerine sebep olmaktadır. Literatürde okunabilirliği ele alarak ya-
pılan çalışmalarda da benzer sonuçlar çıkmıştır.²⁸-³⁰ Bundan dolayı 
hasta bilgilendirme metinleri hazırlanırken toplumumuzun okuryazarlık 
düzeyi göz önüne alınıp daha kolay okunabilen ve anlaşılır metinler ha-
zırlanmalıdır. 

Yapılan araştırmada incelenen web sitelerinin çoğunlukla özel diş kli-
nikleri (%78,2) olduğu bulunmuştur. Ayrıca web sitelerindeki hasta bil-
gilendirme metinlerinin genelinde; bruksizmin etiyolojisi ve hangi se-
beplerle oluştuğu (%62), klinik formları (%68), teşhis (%58) ve tedavisine 
(%55) yönelik bilgilerin yetersiz olduğu gözlemlenmiştir. Hasta bilgilen-
dirme metinlerinde kliniklerin daha çok yaptıkları tedavileri reklam 
amaçlı ön plana çıkardıkları ve metinlerinin içerik olarak yetersiz olarak 
hazırlandığı görülmüştür. 

Sonuç 

Hekimler, internette yer alan bruksizm ile ilgili hasta bilgilendirme me-
tinlerinin yetersiz ve hastalar tarafından anlaşılmasının zor olabileceği-
nin farkında olmalıdır. Bu nedenle hasta bilgilendirme metinleri hazır-
lanırken hastalarda kafa karışıklığına yol açmayacak, daha okunabilir ve 
içeriği zengin metinler hazırlanmasına özen gösterilmelidir. Kamu ku-
rumları da bu metinleri internette yayınlanmadan önce denetlemeli, 
gerekli düzeltmeleri ilgililere iletmeli ve düzeltmelerden sonra yayın-
lanmasına izin vermelidir. 
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